
Rozsudek Soudního dvora (pátého senátu) ze dne 27. února 2020 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Tribunal Superior de Justicia de Castilla-La Mancha – Španělsko) – Subdelegación del 

Gobierno en Ciudad Real v. RH

(Věc C-836/18) (1)

(„Řízení o předběžné otázce – Článek 20 SFEU – Občanství Evropské unie – Občan Unie, který nikdy 
nevyužil práva volného pohybu – Žádost manžela či manželky, kteří jsou státními příslušníky třetí země, 

o vydání dočasné pobytové karty – Zamítnutí – Povinnost zajistit obživu manžela či manželky – 
Neexistence dostatečných prostředků na straně občana Unie – Povinnost manželů žít společně – 

Vnitrostátní právní předpisy a praxe – Skutečné využití podstatné části práv přiznaných občanům Unie – 
Zbavení“)

(2020/C 137/28)

Jednací jazyk: španělština

Předkládající soud

Tribunal Superior de Justicia de Castilla-La Mancha

Účastníci původního řízení

Žalobce: Subdelegación del Gobierno en Ciudad Real

Žalovaný: RH

Výrok

1) Článek 20 SFEU musí být vykládán v tom smyslu, že brání tomu, aby členský stát zamítl žádost o sloučení rodiny 
podanou manželem či manželkou – kteří jsou státními příslušníky třetí země – občana Evropské unie, který je státním 
příslušníkem tohoto členského státu a nikdy nevyužil práva volného pohybu, pouze z toho důvodu, že tento občan Unie 
nemá pro sebe a svého manžela či manželku dostatečné prostředky, aby se nestali zátěží pro systém sociální pomoci, 
aniž bylo zkoumáno, zda mezi uvedeným občanem Unie a jeho manželem či manželkou existuje vztah závislosti takové 
povahy, že v případě odmítnutí udělení odvozeného práva pobytu posledně uvedenému by tentýž občan Unie byl nucen 
opustit území Evropské unie jako celek, a byl by tak zbaven možnosti skutečně využívat podstatné části práv plynoucích 
z jeho statusu.

2) Článek 20 SFEU musí být vykládán v tom smyslu, že vztah závislosti, který může odůvodňovat přiznání odvozeného 
práva pobytu na základě tohoto článku, neexistuje pouze z toho důvodu, že státní příslušník členského státu, který je 
plnoletý a nikdy nevyužil práva volného pohybu, a jeho manžel či manželka, kteří jsou plnoletí a jsou státními 
příslušníky třetí země, jsou povinni žít společně na základě povinností plynoucích z manželství podle práva členského 
státu, jehož je občan Evropské unie státním příslušníkem.

(1) Úř. věst. C 139, 15.4.2019.

Rozsudek Soudního dvora (osmého senátu) ze dne 27. února 2020 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Sąd Okręgowy w Poznaniu- Polsko) – Corporis sp. z o.o. v. Gefion Insurance A/S

(Věc C-25/19) (1)

(„Řízení o předběžné otázce – Směrnice 2009/138/ES – Zastupování neživotní pojišťovny – Zástupce se 
sídlem nebo bydlištěm na vnitrostátním území – Doručování písemností – Přijetí návrhu na zahájení 

řízení – Nařízení (ES) č. 1393/2007 – Nepoužitelnost“)

(2020/C 137/29)

Jednací jazyk: polština

Předkládající soud

Sąd Okręgowy w Poznaniu
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Účastnice původního řízení

Žalobkyně: Corporis sp. z o.o.

Žalovaná: Gefion Insurance A/S

Výrok

Článek 152 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES ze dne 25. listopadu 2009 o přístupu 
k pojišťovací a zajišťovací činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) ve spojení s článkem 151 této směrnice a s bodem 8 
odůvodnění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1393/2007 ze dne 13. listopadu 2007 o doručování soudních 
a mimosoudních písemností ve věcech občanských a obchodních v členských státech (doručování písemností) a o zrušení 
nařízení Rady (ES) č. 1348/2000 musí být vykládány v tom smyslu, že ustanovení zástupce v hostitelském členském státě 
neživotní pojišťovnou zahrnuje rovněž oprávnění tohoto zástupce přijmout návrh na zahájení řízení ve věci náhrady škody 
způsobené dopravní nehodou. 

(1) Úř. věst. C 164, 13.5.2019.

Rozsudek Soudního dvora (devátého senátu) ze dne 27. února 2020 – Litevská republika v. Evropská 
komise

(Věc C-79/19 P) (1)

(„Kasační opravný prostředek – EZOZF, EZZF a EZFRV – Výdaje vyloučené z financování Evropskou 
unií – Výdaje vynaložené Litevskou republikou – Podpora při předčasném odchodu do důchodu – Nařízení 

(ES) č. 1257/1999 – Článek 33n odst. 1 – Zkreslení důkazů“)

(2020/C 137/30)

Jednací jazyk: litevština

Účastnice řízení

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: Litevská republika (zástupci: původně R. Krasuckaitė, poté K. Dieninis, 
zmocněnci)

Další účastnice řízení: Evropská komise (zástupkyně: J. Jokubauskaitė a J. Aquilina, zmocněnkyně)

Výrok

1) Kasační opravný prostředek se zamítá.

2) Litevské republice se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 131, 8.4.2019.
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